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ذيِ أمَْسَكتُْ ب لمَِسِيحِهِ، لكِوُرَشَ ال 1هكَذَاَ يقَُولُ الر

. لأفَتْحََ بيِمَِينهِِ لأدَوُسَ أمََامَهُ أمَُماً، وأَحَْقَاءَ مُلوُكٍ أحَُل
َ تغُلْقَُ،2أنَاَ أسَِيرُ قدُامَكَ أمََامَهُ المِْصْرَاعيَنِْ، واَلأبَوْاَبُ لا
حَـاسِ، ومََغـَاليِقَ ـرُ مِصْـرَاعيَِ الن َدُ. أكُس واَلهْضَِـابَ أمَُهـ
الحَْديِدِ أقَصِْفُ.3وأَعُطْيِكَ ذخََائرَِ الظلمَْةِ وكَنُوُزَ المَْخَابئِِ،
ـَـهُ ــذيِ يـَـدعْوُكَ باِسْــمِكَ، إلِ ب ال ـَـا الــر ــي أنَ ــرفَِ أنَ لتِعَْ
إسِْرَائيِلَ.4لأجَْلِ عبَدْيِ يعَقُْوبَ وإَسِْرَائيِلَ مُخْتاَريِ دعَوَتْكَُ
ب ولَيَسَْ بتْكَُ وأَنَتَْ لسَْتَ تعَرْفِنُيِ.5أنَاَ الرَباِسْمِكَ. لق
قْتكَُ وأَنَتَْ لمَْ تعَرْفِنْيِ.6ليِعَلْمَُوا َ إلِهََ سِواَيَ. نطَ آخَرُ. لا
مْسِ ومَِنْ مَغرْبِهِاَ أنَْ ليَسَْ غيَرْيِ. أنَاَ مِنْ مَشْرقِِ الش
ورِ وخََالقُِ الظلمَْةِ، صَانعُِ ب ولَيَسَْ آخَرُ.7مُصَورُ الن الر
ب صَانعُِ كلُ هذَهِِ.8اقُطْرُيِ أنَاَ الر . ر وخََالقُِ الش ِ لامَ الس
مَاواَتُ مِنْ فوَقُْ، ولَيْنُزْلِِ الجَْو برِّاً. لتِنَفَْتحِِ تهُاَ الس أيَ
ب قدَْ مَعاً. أنَاَ الر ً الأرَْضُ فيَثُمِْرَ الخَْلاصَُ، ولَتْنُبْتِْ برِّا
خَلقَْتهُُ.9ويَـْلٌ لمَِـنْ يخَُاصِـمُ جَـابلِهَُ. خَـزَفٌ بيَـْنَ أخَْـزَافِ
الأرَْضِ. هلَْ يقَُولُ الطينُ لجَِابلِهِِ، مَاذاَ تصَْنعَُ. أوَْ يقَُولُ،
ذيِ يقَُولُ لأبَيِهِ، مَاذاَ تلَدُِ. عمََلكَُ ليَسَْ لهَُ يدَاَنِ.10ويَلٌْ للِ
ــدوسُ ب قُ ــر ــولُ ال ــذاَ يقَُ َ ــديِنَ..11هكَ ِ ــاذاَ تلَ ولَلِمَْرْأةَِ، مَ
ِإسِْرَائيِلَ وجََابلِهُُ، اسِْألَوُنيِ عنَِ الآتيِاَتِ. مِنْ جِهةَِ بنَي
ـَـا صَــنعَتُْ الأرَْضَ ــلِ يـَـديِ أوَصُْونيِ.12أنَ ــةِ عمََ ــنْ جِهَ ومَِ
ُمَاواَتِ، وكَل وخََلقَْتُ الإنِسَْانَ علَيَهْاَ. يدَاَيَ أنَاَ نشََرَتاَ الس
صْرِ وكَلُ طرُُقهِِ جُندْهِاَ أنَاَ أمََرْتُ.13أنَاَ قدَْ أنَهْضَْتهُُ باِلن
َ َ بثِمََنٍ ولاَ أسَُهلُ. هوَُ يبَنْيِ مَديِنتَيِ ويَطُلْقُِ سَبيْيِ، لا
، تعَبَُ مِصْرَ ب الجُْنوُدِ.14هكَذَاَ قاَلَ الر ةٍ قاَلَ رَب بهِدَيِ
ونَ ذوَوُ القَْامَةِ إلِيَكِْ يعَبْرُُونَ ولَكَِ بئَيِ وتَجَِارَةُ كوُشٍ واَلس
ونَ ولَكَِ يسَْجُدوُنَ. يكَوُنوُنَ. خَلفَْكِ يمَْشُونَ. باِلقُْيوُدِ يمَُر
هُ ولَيَسَْ آخَرُ. عوُنَ قاَئلِيِنَ، فيِكِ وحَْدكَِ الل إلِيَكِْ يتَضََر
ً أنَـْـتَ إلِـَـهٌ مُحْتجَِــبٌ يـَـا إلِـَـهَ إسِْــرَائيِلَ ليَـْـسَ إلِهٌَ.15حَقّــا
ً همُْ. مَضُوا باِلخَْجَلِ جَمِيعا المُْخَلصَ.16قدَْ خَزُوا وخََجِلوُا كلُ
ً ب خَلاصَا ا إسِْرَائيِلُ فيَخَْلصُُ باِلرَمَاثيِلَ.17أم الصانعِوُنَ الت
هُ هكَذَاَ َ تخَْجَلوُنَ إلِىَ دهُوُرِ الأبَدَِ.18لأنَ أبَدَيِاًّ. لاَ تخَْزَونَْ ولاَ
هُ. مُصَورُ الأرَْضِ مَاواَتِ هوَُ الل خَالقُِ الس ، ب قاَلَ الر
كنَِ صَورَهاَ. رَهاَ. لمَْ يخَْلقُْهاَ باَطلاًِ. للِس َوصََانعِهُاَ. هوَُ قر
مْ باِلخِْفَاءِ فيِ مَكاَنٍ مِنَ ب ولَيَسَْ آخَرُ.19لمَْ أتَكَلَ أنَاَ الر
ً اطلْبُوُنيِ. الأرَْضِ مُظلْمٍِ. لمَْ أقَلُْ لنِسَْلِ يعَقُْوبَ، باَطلاِ
مٌ باِلصدقِْ مُخْبرٌِ باِلاسِْتقَِامَةِ.20اجِْتمَِعوُا ب مُتكَلَ أنَاَ الر
َ يعَلْمَُ اجُونَ مِنَ الأمَُمِ. لا هاَ الن ً أيَ وهَلَمُوا تقََدمُوا مَعا
َ ــهٍ لا َ ــى إلِ َ ونَ إلِ ــل ــنمَِهمِْ واَلمُْصَ ــبَ صَ ــامِلوُنَ خَشَ الحَْ

1Thus saith the LORD to his anointed, to
Cyrus, whose right hand I have holden, to
subdue nations before him; and I will loose
the loins of kings, to open before him the
two leaved gates; and the gates shall not
be shut;2I will go before thee, and make
the crooked places straight: I will break in
pieces  the  gates  of  brass,  and  cut  in
sunder  the  bars  of  iron:3And I  will  give
thee the treasures of darkness, and hidden
riches of secret places, that thou mayest
know that I, the LORD, which call thee by
thy name, am the God of Israel.4For Jacob
my servant's sake, and Israel mine elect, I
have even called thee by thy name: I have
surnamed  thee,  though  thou  hast  not
known me.5I am the LORD, and there is
none else,  there is no God beside me: I
girded thee, though thou hast not known
me:6That they may know from the rising of
the sun, and from the west, that there is
none beside me. I am the LORD, and there
is none else.7I form the light, and create
darkness: I make peace, and create evil: I
the LORD do all these things .8Drop down,
ye heavens, from above, and let the skies
pour  down  righteousness:  let  the  earth
open, and let them bring forth salvation,
and let righteousness spring up together; I
the LORD have created it.9Woe unto him
that  striveth  with  his  Maker!  Let  the
potsherd strive with the potsherds of the
earth.  Shall  the  clay  say  to  him  that
fashioneth it,  What  makest  thou? or  thy
work, He hath no hands?10Woe unto him
that saith unto his father, What begettest
thou? or to the woman,  What hast  thou
brought forth?11Thus saith the LORD, the
Holy One of Israel, and his Maker, Ask me
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يخَُلصُ.21أخَْبرُِوا. قدَمُوا. ولَيْتَشََاورَُوا مَعاً. مَنْ أعَلْمََ بهِذَاَ
َ إلِهََ ب ولاَ مُنذُْ القَْديِمِ، أخَْبرََ بهِاَ مُنذُْ زَمَانٍ. ألَيَسَْ أنَاَ الر
َصٌ. ليَسَْ سِواَيَ.22الِتْفَِتوُا إلِيومَُخَل آخَرَ غيَرْيِ. إلِهٌَ باَر
هُ ولَيَسَْ ي أنَاَ الل واَخْلصُُوا ياَ جَمِيعَ أقَاَصِي الأرَْضِ لأنَ
َ آخَرَ.23بذِاَتيِ أقَسَْمْتُ. خَرَجَ مِنْ فمَِي الصدقُْ كلَمَِةٌ لا
هُ ليِ تجَْثوُ كلُ رُكبْةٍَ. يحَْلفُِ كلُ لسَِانٍ.24قاَلَ ترَْجِعُ، إنِ
ب البْرِ واَلقُْوةُ. إلِيَهِْ يأَتْيِ. ويَخَْزَى جَمِيعُ مَا باِلر ليِ، إنِ
ــلِ ـُـل نسَْ ــرُ ك رُ ويَفَْتخَِ ََــبر ب يتَ ِــالر َــاظيِنَ علَيَهِْ.25ب المُْغتْ

إسِْرَائيِلَ.

of things to come concerning my sons, and
concerning  the  work  of  my  hands
command ye me.12I have made the earth,
and  created  man  upon  it:  I,  even  my
hands,  have  stretched  out  the  heavens,
and all  their  host  have I  commanded.13I
have raised him up in righteousness, and I
will direct all his ways: he shall build my
city, and he shall let go my captives, not
for price nor reward, saith the LORD of
hosts.14Thus saith the LORD, The labour of
Egypt, and merchandise of Ethiopia and of
the Sabeans, men of stature, shall  come
over unto thee,  and they shall  be thine:
they shall come after thee; in chains they
shall come over, and they shall fall down
unto  thee,  they  shall  make  supplication
unto thee, saying , Surely God is in thee;
and  there  is  none  else,  there  is  no
God.15Verily  thou  art  a  God  that  hidest
thyself, O God of Israel, the Saviour.16They
shall be ashamed, and also confounded, all
of  them:  they  shall  go  to  confusion
together  that  are  makers  of  idols.17But
Israel shall be saved in the LORD with an
everlasting  salvation:  ye  shall  not  be
ashamed  nor  confounded  world  without
end.18For thus saith the LORD that created
the heavens; God himself that formed the
earth and made it; he hath established it,
he created it not in vain, he formed it to be
inhabited:  I  am the LORD; and there is
none else.19I have not spoken in secret, in
a dark place of the earth: I said not unto
the seed of Jacob, Seek ye me in vain: I the
LORD  speak  righteousness,  I  declare
things that are right.20Assemble yourselves
and come; draw near together, ye that are
escaped  of  the  nations:  they  have  no
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knowledge that set up the wood of their
graven image, and pray unto a god that
cannot save.21Tell ye, and bring them near;
yea, let them take counsel together: who
hath declared this from ancient time? who
hath told it from that time? have not I the
LORD? and there is  no God else beside
me; a just God and a Saviour; there is none
beside  me.22Look  unto  me,  and  be  ye
saved, all the ends of the earth: for I am
God, and there is none else.23I have sworn
by  myself,  the  word  is  gone  out  of  my
mouth  in  righteousness,  and  shall  not
return, That unto me every knee shall bow,
every  tongue  shall  swear.24Surely,  shall
one say, in the LORD have I righteousness
and strength: even to him shall men come;
and all that are incensed against him shall
be  ashamed.25In  the  LORD shall  all  the
seed of Israel be justified, and shall glory.


